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Dumonda d'emetter in attest d'ierta 
Trametter a la dretgira regiunala a l'ultim domicil da la 

 persuna defuncta 

Las ertavlas/ils ertavels acquistan da princip l'ierta cun la mort da la persuna defuncta (art. 560 CCS). Dapi il mument ch’ellas/els han 
enconuschientscha da la mort da la persuna defuncta e da lur dretg d'ierta, curra per ellas/els il termin da 3 mais per declerar la refusa 
da l'ierta.  

Persuna petenta  (prenum, num da famiglia) 

(ertavla/ertavel, executura/  (adressa) 

executur dal testament e.u.v.)  

  (data da naschientscha) 

  (lieu da burgais1) 

  (numer da telefon) 

  (e-mail) 

  (grad da parentella cun la 

    persuna defuncta) 

Persunalias da la  (prenum, num da famiglia) 

testadra/dal testader  (num avant la nozza) 

  (ultim domicil) 

  (lieu da burgais1) 

  (data da naschientscha) 

  (data e lieu da la mort) 

  (stadi civil) 

Dumber d'attests d'ierta giavischads 

È avant maun in testament u in contract d'ierta? gea 

 na 

  betg enconuschent 

(Il testament u il contract d'ierta sto vegnir agiuntà 
en l'original, sch'el n'è betg gia vegnì avert) 

Remartga: Sch'ins chatta in testament u in contract d'ierta suenter la mort d'ina persuna, sto quel vegnir consegnà immediatamain a 
la dretgira, e quai er, sch'el para dad esser nunvalaivel. Tgi che ha obtegnì in testament u in contract d'ierta per al tegnair en salv u 
ha chattà in tal tranter las chaussas da la testadra/dal testader, sto persunalmain star bun che questa obligaziun vegnia ademplida 
(art. 556 CCS). L'emissiun da l'attest d'ierta premetta ch'il testament saja vegnì avert. 

È gia pli baud vegnì emess in attest d'ierta per la medema persuna defuncta? 

   gea 

  na  

È vegnì nominà in'executura/in executur dal testament, in'administratura/in administratur d'ierta u 
ina represchentanta/in represchentant da las ertavlas/dals ertavels e sche gea, tgi? 

È in'ertavla/in ertavel permanentamain absent senza represchentanza resp. n'è ses domicil betg 
enconuschent? 

→ Resguardar per plaschair la vart davos 

                                                
1  En cas da persunas estras: naziunalitad e lieu da naschientscha. 
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Sco ertavlas legalas/ertavels legals vegnan en dumonda: 
 
1. Il conjugal (art. 462 CCS) 

2. Las proximas consanguinas/ils proxims consanguins tenor tscheps2 (art. 457 ss. CCS) 

1. tschep: uffants, biadias/biadis, sutbiadias/sutbiadis e.u.v. 
2. tschep: mamma e bab, fragliuns, nezza/nev e.u.v. 
3. tschep: tattas/tats, onda/barba, cusrina/cusrin e.u.v. 

 

Num 
Prenum 

Data da 
naschientscha 

Lieu da 
burgais /  
chantun 

Relaziun da 
parentella 

Adressa 

     

     

     

     

     

     

     

     

 

Stat in'ertavla/in ertavel sut curatella cumplessiva (art. 398 CCS, pli baud avugadia)? Tgi?  

 

 

 

Lieu, data  Suttascripziun 

Agiuntas  copia d'in document d'identitad uffizial (indispensabel) 
   certificat davart il stadi da famiglia registrà 
   (sche avant maun) 
  attest da mort (tar persunas estras) 
   testament dals 
   contract d'ierta dals 

Infurmaziun 

Per emetter in attest d'ierta vegn incassada ina taxa (art. 7 cifra 7 ed art. 2 da l'Ordinaziun davart las taxas per la 
procedura d'ierta, DG 219.300). Observond las disposiziuns legalas (art. 567 al. 1 CCS) rendain nus attent las 
ertavlas/ils ertavels che l'attest d'ierta las/als po vegnir consegnà pir, cur ch'il termin da 3 mais è scadì dapi 

l'enconuschientscha dal mortori resp. da la disposiziun testamentara.  Per scursanir quest temp pon las ertavlas/ils 
ertavels consegnar a la dretgira regiunala la decleraziun en scrit da tut las ertavlas/ils ertavels ch'ellas/els acceptian 
l'ierta  senza cundiziuns e senza resalvas (cf. formular separà "Decleraziun d'acceptaziun d'ina ierta"). 

 

                                                
2 Sco proximas consanguinas/proxims consanguins valan l'emprim las parentas/ils parents dal 1. tschep. Sche talas/tals èn avant 
maun, scroda il dretg d'ierta da la parentella dal 2. e dal 3. tschep, perquai ch'il tschep pli manaivel excluda il tschep pli lontan dal 
dretg d'ierta. Sche la testadra/il testader n'ha naginas descendentas/nagins descendents, va l'ierta al tschep dals geniturs. Sch'in 
genitur è mort, remplazzan ils fragliuns da la testadra/dal testader il genitur defunct. Sche tuts dus geniturs èn morts, senza avair 
laschà ulteriuras descendentas/ulteriurs descendents, croda l'ierta al 3. tschep 
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